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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৬ [আজািতক নাারঃ ৩৬৩]

৮/ সালাত (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ২৪৮। শামী জুা পের সালাত আদায় করা।

ةيمالشَّا ةبالْج ف ةلاباب الص

আরবী

حدَّثَنَا يحي، قَال حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، عن الاعمشِ، عن مسلم، عن مسروقٍ، عن مغيرةَ

بن شُعبةَ، قَال كنْت مع النَّبِ صل اله عليه وسلم ف سفَرٍ فَقَال ‏ "‏ يا مغيرةُ، خُذِ

فَقَض ّنى عارتَو َّته عليه وسلم حال صل هال ولسر ا فَانْطَلَقخَذْتُهةَ ‏"‏‏.‏ فَااودالا

نم دَهي جخْرفَا ،اقَتا فَضهمك نم دَهي خْرِجيل بةٌ، فَذَهيمةٌ شَابج هلَيعو ،تَهاجح

اسفَلها، فَصببت علَيه فَتَوضا ۇضوءه للصلاة، ومسح علَ خُفَّيه، ثُم صلَّ‏.‏

বাংলা

وقَال الْحسن ف الثّيابِ ينْسجها الْمجوس لَم ير بِها باسا. وقَال معمر رايت الزهرِي يلْبس من ثيابِ الْيمن ما
صبِغَ بِالْبولِ. وصلَّ عل ف ثَوبٍ غَيرِ مقْصورٍ

হাসান (রহঃ) বেলনঃ মাজূসী (অিপূজক)-দর তির কাপেড় সালাত আদায় করার কান িত নই। আর মা’মার

(রহ") বেলনঃ আিম যুহরী (রহঃ)-ক ইয়ামােনর তির কাপেড় সালাত আদায় করেত দেখিছ, যা পশােবর

(কাপড় ধৗত করার পরও পশােবর দাগ যায়িন এমন কাপড়) ারা রিত িছল। ’আলী ইবন আবূ তািলব (রাঃ)

অেধায়া নতুন কাপেড় সালাত আদায় করেতন।

৩৫৬। ইয়াহইয়া (রহঃ) .... মুগীর ইবনু ’বা থেক বিণত, িতিন বেলনঃ আিম কান এক সফের নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে িছলাম। িতিন বলেলনঃ হ মুগীরা! লাটািট লও। আিম তা িনলাম। িতিন আমার

দৃির বাইের িগেয় েয়াজন সমাধা করেলন। তখন তাঁর দেহ িছল শামী জুা। িতিন জুার আিন থেক হাত

বর করেত চাইেলন। িক আিন সংকীণ হওয়ায় িতিন িনেচর িদক িদেয় হাত বর করেলন। আিম পািন ঢেল

িদলাম এবং িতিন সালােতর উযূর নায় উযূ (ওজু/অজু/অযু) করেলন। আর তাঁর উভয় মাজার উপর মােসহ

করেলন ও পের সালাত (নামায/নামাজ) আদায় করেলন।
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English

Narrated Mughira bin Shu'ba: Once I was traveling with the Prophet and he
said, "O Mughira! take this container of water." I took it and Allah's Apostle
went far away till he disappeared. He answered the call of nature and was
wearing a Syrian cloak. He tried to take out his hands from its sleeve but it
was very tight so he took out his hands from under it. I poured water and he
performed ablution like that for prayers and passed his wet hands over his
Khuff (leather socks) and then prayed .

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=366

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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